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Feria V in Cœna Domini
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IOD. 
Manum suam misit hostis 
ad omnia desiderabilia ejus, 
quia vidit gentes ingressas sanctuarium suum, 
de quibus præceperas 
ne intrarent in ecclesiam tuam.

CAPH. 
Omnis populus ejus gemens, 
et quærens panem; 
dederunt pretiosa quæque 
pro cibo ad refocillandam animam. 
Vide, Domine, et considera 
quoniam facta sum vilis!

LAMED. 
O vos omnes qui transitis per viam, 
attendite, et videte si est dolor sicut dolor meus! 
Quoniam vindemiavit me, ut locutus est Dominus, 
in die iræ furoris sui. 

The adversary hath spread out his hand 
upon all her pleasant things; 

for she hath seen that the heathen entered into her sanctuary, 
whom Thou didst command 

that they should not enter into Thy congregation.

   
All her people sigh, 

they seek bread; 
they have given their pleasant things 

for meat to relieve the soul. 
"See, O LORD, and consider, 

for I have become vile."

   
 "Is it nothing to you, all ye that pass by? 

Behold and see if there be any sorrow like unto my sorrow, 
which is done unto me, wherewith the Lord hath afflicted me 

in the day of His fierce anger.
(21st Century King James)

Edition: J. Kelecom - source: Breitkopf, Opera Omnia, 1888 - note values halved, transposed one step up - editorial accidentals between brackets.


